
  

 

    
 
   

 

   

    

 

    

   

      

 

Bolli Art.15 Totale

a pagare

Valore ImpostaImponibile%-Art.Imposta

Valore Merce % Sconto Importo Sconto,Excompte,Discount,Rabatt,

Descuento.

Sconto Incondizionato

Netto Merce
Contributo Cliché,Frais du cliche,Cliche's contribution,

Klischeekostenbeitrag,Coste cliché

Spese Trasporto,Frais d'expedition,Forwarding charges,

Frachtkostenbeitrag,Portes

U.M. Prezzo,Prix,

Price,Preis,

Precio.

Quantità,Quantité,

Quantity,Menge,

Cantidad.

Importo,Montant,

Amount,Betrag,

Importe.

Descrizione/Description/Beschreibung/Descipcion

Peso Lordo,Poids Brut,Gross weight,

Brutto Gewicht,Peso bruto.

Peso Netto,Poids Net,Net weight,

Netto Gewicht,Peso neto.

Cartoni,Colis,Boxes,Kartons,Cajas.Marca,Marquage,Shipping marks,

Liefer-marke,Marca envio.

Corriere (Spedizioniere)/Expeditionnaire/Forwarding agent Resa,Incoterm Agente,Agent

Banca Rimessa-appoggio effetti,Banque,Bank,Banco.

Termini pagamento,Paiment,Payment,Zahlungsfrist,Forma de pago.

Destinazione merce,Destination,Delivery address,Lieferadresse,

Direccion envio.

Partita Iva,Vat Codice Fiscale,Vat Vostro codice fornitore

Cliente,Client,Customer,Kunde

Data/Date

TOTALE,TOTAL AMOUNT,GESANTBETRAG,IMPORTE TOTAL

Capitale Sociale i.v. € 5.000.000 Cod.Fiscale e Numero Iscriz.Registro delle Imprese di Firenze 01295310484 REA:FI-245933 P.IVA IT 01295310484

D.Lgs. n.  231/02

In deroga alle disposizioni del D.Lgs. 09/10/02 n. 231 in attuazione della direttiva 2000/35CE, i pagamenti con data valuta successiva alla scadenza saranno considerati in ritardo

ed assoggettati alle procedure previste dal D.Lgs. n. 231, ma non all'automatismo previsto dall'art. 4 c.1 del medesimo bensì solo in seguito alla nostra messa in mora inoltrataVi

per iscritto.

Par dérogation aux dispositions du Décret Législatif 09/10/02 n. 231 exécutif de la Directive 2000/35CE, les paiments avec cours successif à l'échéance seront considérés comme en

retard et seront sujets aux procédures prévues dans le Décret Législatif n. 231, mais pas automatiquement comme prévu dans l'article 4 c.1 du méme Décret, toutefois seulement après

notre avis de mise en demeure qui vous sera envoyé par écrit.

In derogation from the dispositions of the Legislative Decree 09/10/02 n. 231 accomplishing the Directive 2000/35CE, payments with the currency date subsequent to the expiry date

will be considered as delayed and will be subject to the procedures foreseen in the Legislative Decree n. 231, but not automatically as in the art. 4 c.1 of the same, however only

afther we have advised you in writing.
IRPLAST  S.P.A.

  

info@irplast.com
www.irplast.com

Via A. De Gasperi 10  
Z.I. Terrafino
I-50053 Empoli (FI)
Tel. +39 0571 9701  
Fax +39 0571 931825
P.IVA IT 01295310484

IRPLAST S.p.A.

CONDIZIONI DI VENDITA: La merce viaggia a rischio e pericolo del committente, anche se spedita in porto franco. Trascorsi 8 giorni dal ricevimento della merce non si accettano

reclami. Le restituzioni di merce devono essere da noi preventivamente autorizzate. Per tutte le controversie, derivanti da affari trattati da noi direttamente o da ns. agenti,

unico competente sarà il Foro della sede del venditore, anche nel caso di effetti o tratte domiciliate fuori del territorio di competenza.

Buyer Mr.

   
   
                                                    
   
                                                                                 
     
   
     
   
     
     
     
                                                                    
   
                                            
            
                                                
              
                                                
   
          
             
   
   
   
   
   
    
   
    
    
    
   
   
    
    
   
   

                   
                                 
   
               
   
                                                                    

FACTURE            521/NE24 

05/02/2024

28043

REDUCIO

5 RUE DU TALUS

67400 ILLKIRCH-GRAFFENSTADEN ( F )

IBAN:IT71W0320514000000002220378
BIC: IFISIT2VXXX

PAG.  1

BANCA IFIS

VIA  G  MARCONI 46  PRATO

   00000000000   FR90750635690

 271952      915    966  70 PAL.    2     

ALBINI E  PITIGLIANI SPA                    DAP

LILLY FRANCE

 988

ORD. DIRETTI PUCCI            

11, RUE DU HAVRE

67027  STRASBOURG ( F )

VIR.BAN. 30 JOURS D.F
 5/03/24

     D.D.T Nr.   1069/XAB   /200 Del 05/02/2024

                     PP  39191015           MARCHANDISE D'ORIGINE ITALIENNE

Art.PCH328 NETR PP HOT MELT NEUTRE TRANSP. MM50X990M                            RO                  420       12,19000    5.119,80

- ART. ZB-4786188022                                                                          (KG 903,98)

*  Our ord /Notre Commande      3130

$ Purchase Order   4786188022

   5.119,80                       

   5.119,80

INVERSIONE CONTABILE-OPERAZIONE NON IMPONIB ART.41

ART.41 L.427 NON IMP      5.119,80           

      EUR     5.119,80   5.119,80

jMRPUST
N MORE THAN FILMS

I I P Packaging Mater ia l*

ISO 45001:2018Cert. N.067Atessa
ISO 9001:2015Cert. N.049 Atessa
ISO 9001:2015Cert. N.420Empoli
ISO 14001:2015Cert. N.002Atessa


